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818 【當我遇見試煉灾殃】 
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(一)當我遇見試煉灾殃，經過荊棘、豺狼之疆，我有一個甘美思想，就是主懷念我。主，

禰正懷念我！主，禰正懷念我！我怕什麽? 有禰親近，幷且還懷念我！ 

 

(二)今生憂慮、苦難、折磨，使我心思都變昏黑，但是苦境使我記得：主，袮正懷念我！

主，禰正懷念我！主，禰正懷念我！我怕什麽?有禰親近，幷且還懷念我！ 

 

(三)所以，無論愁雲多少，無論安樂，或是苦惱，我已滿足，因我知道: 主還是懷念我。

主，禰正懷念我！主，禰正懷念我！我怕什麽?有禰親近，幷且還懷念我！ 

 

 

(1) Amid the trials that I meet, amid the thorns that pierce my feet, one though remains supremely sweet -Thou 

thinkest, Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! What need I fear when Thou art near, 

and thinkest, Lord, of me! 

 

(2) The cares of life come thronging fast, upon my soul their shadows cast; their gloom reminds my heart at last Thou 

thinkest, Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! What need I fear when Thou art near, 

and thinkest, Lord, of me! 

 

(3) Let shadows comes,let shadows go, let life be bright, or dark with woe, I am content, for this I know thou thinkest, 

Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! Thou thinkest, Lord, of me! What need I fear when Thou art near, and 
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thinkest, Lord, of me! 

 

一位神的僕人，在旅行布道時，忽然灰心起來。因他遇見許多難處，真像落在谷地之中。

他感覺神已撇弃了他。于是找到一個山洞，就進去禱告，細訴苦情和被撇弃的光景。禱

告了又再禱告，一直在那裏傾心吐意。時間長久了，他的眼晴已開始習慣于洞中的黑暗，

方才發現洞裏離他很近的地方，臥著一頭豺狼和它的幼狼。這獸不獨沒有過來吞噬他，

就是連動也不動的。原來，奶養幼狼的母狼比一切的猛獸更凶暴。但神在他以爲被撇弃

的時候，却保守了他免受吞噬。 

 

 


